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EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU  

MÄÄRUS (EL) nr .../2014, 

…, 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1166/2008  

seoses finantsraamistikuga aastateks 2014–2018 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 338 lõiget 1, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

olles edastanud seadusandliku akti eelnõu liikmesriikide parlamentidele, 

toimides seadusandliku tavamenetluse kohaselt1 

1 Euroopa Parlamendi 11. märtsi 2014. aasta seisukoht (Euroopa Liidu Teatajas seni 
avaldamata) ja nõukogu ... otsus. 
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ning arvestades järgmist: 

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EÜ) nr 1166/20081 on sätestatud, et 

liikmesriigid peavad 2010., 2013. ja 2016. aastal läbi viima põllumajanduslike 

majapidamiste struktuuriuuringud. Liikmesriigid saavad liidult rahalist toetust 

maksimaalselt 75 % ulatuses uuringu tegemiseks kuluvast summast ning maksimaalne 

toetussumma määratakse kindlaks.  

(2) Põllumajanduslike majapidamiste struktuuriuuringute läbiviimiseks ja liidu teabenõuete 

täitmiseks on vaja liikmesriikide ja komisjoni poolset märkimisväärset rahastamist 

(3) Määrusega (EÜ) nr 1166/2008 sätestati rahaline toetus uuringukava rakendamiseks, sh 

komisjonis liikmesriikide poolt esitatud andmete töötlemiseks kasutatavate 

andmebaasisüsteemide haldamiseks, hoolduseks ja arendamiseks, ning määrati kindlaks 

toetussummad aastateks 2008–2013.  

(4) Määruse (EÜ) nr 1166/2008 kohaselt määravad eelarvepädevad ja seadusandlikud 

institutsioonid ajavahemikuks 2014–2018 ettenähtud summa kindlaks komisjoni 

ettepanekul uue, 2014. aastal algavaks ajavahemikuks kehtestatud finantsraamistiku alusel. 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 19. novembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1166/2008, mis 
käsitleb põllumajandusettevõtete struktuuriuuringuid ja põllumajanduslike tootmismeetodite 
uuringut ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EMÜ) nr 571/88 
(ELT L 321, 1.12.2008, lk 14).  
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(5) Kavandatud rahalisest toetusest tuleks rahastada ainult 2016. aasta põllumajanduslike 

majapidamiste struktuuriuuringut ja komisjonis liikmesriikide poolt esitatud andmete 

töötlemiseks kasutatavate andmebaasisüsteemide haldamist, hooldamist ja arendamist.  

(6) Võttes arvesse Horvaatia ühinemist ja vajadust korraldada selles liikmesriigis 2016. aastal 

põllumajanduslike majapidamiste struktuuriuuringud, tuleks kindlaks määrata Horvaatiale 

uuringute tegemiseks antav maksimaalne liidu rahaline toetus; kuna seda ei ole sätestatud 

ühinemisaktis. 

(7) Alalise põllumajandusstatistika komiteega on konsulteeritud, 

(8) Seepärast tuleks määrust (EÜ) nr 1166/2008 vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 
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Artikkel 1 

Määrust (EÜ) nr 1166/2008 muudetakse järgmiselt. 

1) Artiklile 13 lisatakse järgmine lõige: 

„4a. 2016. aasta põllumajanduslike majapidamiste struktuuriuuringu tegemiseks 

Horvaatiale eraldatav maksimumsumma on 500 000 eurot.” 

2) Artiklit 14 muudetakse järgmiselt: 

a) lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Rahaline toetus 2016. aasta põllumajanduslike majapidamiste 

struktuuriuuringute rakendamiseks, sh komisjonis liikmesriikide poolt vastavalt 

käesolevale määrusele esitatud andmete töötlemiseks kasutatavate 

andmebaasisüsteemide haldamiseks, hoolduseks ja arendamiseks vajalikud 

assigneeringud, on aastateks 2014–2018 20 650 000 eurot.”; 
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b) lisatakse lõige järgmises sõnastuses: 

„4. Komisjon rakendab liidu rahalist toetust kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määrusega (EL, Euratom) nr 966/2012*. 

____________________ 

* Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2012. aasta määrus (EL, 
Euratom) nr 966/2012, mis käsitleb Euroopa Liidu üldeelarve suhtes 
kohaldatavaid finantseeskirju ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
määrus (EÜ, Euratom) nr 1605/2002 (ELT L 298, 26.10.2012, lk 1).” 
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3) Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 14a 

Liidu finantshuvide kaitse 

1. Komisjon astub vajalikke samme, tagamaks, et käesoleva määruse alusel 

rahastatavate meetmete rakendamisel kaitstakse liidu finantshuve pettuste, kelmuste, 

korruptsiooni ja muu ebaseadusliku tegevuse vastu ennetustegevusega, tõhusa 

kontrolliga ja alusetult väljamakstud summade sissenõudmisega ning vajaduse korral 

tõhusate, proportsionaalsete ja hoiatavate karistuste määramisega. 

2. Komisjonil või tema esindajatel ja Euroopa Kontrollikojal on õigus auditeerida 

dokumentide põhjal ja kohapeal kõiki toetusesaajaid, töövõtjaid ja alltöövõtjaid, keda 

liit on programmi vahenditest rahastanud. 
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Euroopa Pettustevastane Amet (OLAF) võib korraldada sellise rahastamisega 

otseselt või kaudselt seotud ettevõtjate tööruumides kohapealseid kontrolle, mis 

peavad toimuma nõukogu määruses (Euratom, EÜ) nr 2185/96* sätestatud korras 

ning mille eesmärk on teha kindlaks, kas toetuslepingu, toetuse määramise otsuse või 

liidu eelarvest rahastamise lepinguga seoses esineb pettusi, kelmusi, korruptsiooni 

või mis tahes muud liidu finantshuve kahjustavat ebaseaduslikku tegevust. 

Ilma et see piiraks esimese ja teise lõigu kohaldamist, antakse kolmandate riikide ja 

rahvusvaheliste organisatsioonidega sõlmitud lepingutega, toetuslepingutega ja 

toetuse määramise otsustega, samuti käesoleva määruse rakendamisest tulenevate 

lepingutega komisjonile, kontrollikojale ja OLAFile selgesõnaliselt õigus selliseks 

auditeerimiseks ja kohapealseks kontrolliks. 

____________________ 

* Nõukogu 11. novembri 1996. aasta määrus (Euratom, EÜ) nr 2185/96, mis 
käsitleb komisjoni tehtavat kohapealset kontrolli ja inspekteerimist, et kaitsta 
Euroopa ühenduste finantshuve pettuste ja igasuguse muu eeskirjade eiramiste 
eest (ELT L 292, 15.11.1996, lk 2).” 
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Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

..., 

Euroopa Parlamendi nimel Nõukogu nimel 

president eesistuja 
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